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A „Kolozsv. Közlöny- 
szerkesztősége. 

Erdélyi teendők. 
a tagositás és birtokrendezési törvények- és 

rendeleteket illetőleg. 

E szabály ugy látszik — egyelőre a lai- 
kus, a mások birtokából élni szerető s az egyes 
nemzetek erőteljes voltát ellenzők előtt - hogy 
engedmény és kedvezés a birtokos osztály, a 
rend és birtokbiztonság javára De előttem, 
a ki a biriokos osztálylyal élek, a ki annak 
élet- és erőteljes voltát, birodalmunk, kormá- 
nyunk és fejedelmünk egyedül biztositó alap- 
jának ismerem mindez épen ellenkezőleg tü- 
nik fel, mert ugyanis : 

A fennebb idézett osztrák kormány-ren- 
deletekben, a melyek 16 éves gyakorlat által 
meggyökereztek s már semmi ellenzésre nem 
találtak, a tagositni kivánó földesurak vagy 

obbágyok birtokterületeihez, — tekintet nél- 
kül arra, hogy tagositandó-e vagy nem, — 
oda kellett számitani a tagositás alá fo- 
gott határ területén a tagositást 
kérelmezőknek mindennemü fekvő 
birtokait mivelési nemre való tekin- 
tetés különbség nélkül; a majus 6-ki 

igazságügyminiszteri 
Trendelet 6-ik §-ban pedig a szerkesztő oda 
szurá a határterület elébe a tagositandó" 

a jobb 
kézzel kétszeresen vette vissza Ugyanis, ma 
már az eddig is tagositást ellenző ugynevezett 
volt urbéres osztály nagy része, az ezt aka- 
dályozó és odábbozni kivánó ügyvivők ki- 
sebbsége, s magok a törvényszékek is ezt oda 
magyarázzák, miszerint a tagositani kivánók 
birtoka egész teljességben, ugy a mint azt A. 
vagy B. község határán erdőkben, szőlőkben 
a tagositás alól kivehető, besánczolt é és eddig 
is külön használt helyek tevék, az egyhar- 
madrész birtokba bé nem számithatók, hanem 
bészámitható csak azon fekvő birtok, a mely 
tagositás alá bocsáttatik, a mely öszszesit- 
tetik. 

Ezen okoskodást és elvet tanusitja a m.- 
vásárhelyi kir. itélő táblának 1872 no- 
vember 20.-án tartott nyilvános ülésében b. V. 
B. tagositási ügyében alperes T. közönsége 
fellebbezése folytán hozott és az alsó birósági 
itéletet feloldó végzésének következő tétele: 
tekintve végre, hogy a tagositásra jogositó 
felperesi birtok a mivelési nemek sze- 

rint megjelölve nem lévén, a bészá- 
mitható birtok vitás kérdése ismeg 
nem oldható; az 1858-beli 53 t. cz. 86-ik 
§-a nyomán az első birósági itélet felol- 

: datik. 

A baj megtörtént, s gondolatom szerint 
habár az idézett §. tételét ugy is lehet ér- é 

rendelék, hogy t. i. az egész határterületen 

levő birtok — mivelési nemre való tekintet 

nélkül - beszámitandó az egy harmadba és a 
tagositandó szó nem a tagositást kivánók 

birtokára, hanem az egész határra, mint tago- 

sitás alá vettre értendő és viendő, igen köny- 

nyen adathatott volna e magyarázat is, mely 

megmenthetné országrészünket a közgazdá- 

szat érdekében is a háttérbe szoritás - és ok 

nélküli költség többszörözésétől, ha már egy- 

szer az első biróság itéletét megsemmisitő 

végzés kiadatott. s ez - a mint tudom — 

jogerőre is emelkedett s igy a százszoros okok 

miatti elesüggedés egy okkal több táplálékot 

talál: még is szoros kötelesség vagy megma- 

gyarázni azonnal az idézett szerencsétlen 4-ik 

§. tartalmát s kimondani, hogy a tagositandó 

szó az egész határra s nem a tagositást kivá- 

nók birtokára értendő, hogy a tagositásnál az 

egyharmad birtokrészbe beszámitandók min- 

den, az illető határok keretében találtató fek- 

vői a tagositást követelőknek, minden mivelési 

nemre való tekintet nélkül, vagy pedig egy- 

átalában - a minek már eljött ideje — a 

tagositásttovábbra semmi feltevés 

és birtok-mennyiségtől nem felté- 

telezni, hanem — a mint Európa többi mi- 

velt és boldog államaiban már törvény és szo- 

kássá vált, t. i. az egész érdekelt §-t; megsem- 

mitve, mondja ki a kormány minden 

községrenézve a kényszer tagosi- 

tást, a mint kimondá a kényszer közhely fel- 

osztást és közerdők szabályozását. (Erről ké- 

sőbb szólunk.) Itt még e tárgyban megjegyez- 

zük a következőket: 
A ,Kolozsvári Közlönye idei 18. 19. 31 és 

38 számjaiban előbb felemlititett legközelebbi 

barátom e. és e 4-i. aláirások alatt fölfejté a 

kormány és nemzet érdekében, ugy az egész 

birodalom tekintélyének megóvása végett, 

hogy kormányunk már valahára hagyjon fel a 

valódi szakférfiak mellőzésével. Nem az a jó 

hazafi, a ki mindenre igent mond, s ki — 

mert előljárója valamit leczkéül felad, azon tul 

terjeszkedni — tanulmányában és teendőiben 

— nem törekedik, nem mer, hanem az, ki ha- 

zája minden szögletét, hazája és nemzetének 

köz és magánjogi viszonyait a priori et a pos- 

teriori tudva, parancsoló előljárója, a haza és 

és birodalom tekintélyének megóvása érdeké- 

ben, tudományát, tapasztalatait őszintén és 

igazán közli, s ha törekvése sikertelen, ha el- 

veivel, tanácsaival ellenkező hamis elvek, rosz 

tanácsok jutnak érvényre, ha látja, hogy az 

állam nagy gépezetében oly rugók müködnek, 

melyek az államot veszélylyel fenyegetik, 

kább szerényen visszavonulva a politikai te- 

vékenység teréről: ut prisca gens mor- 

talium paterna rura suis bovibus 

arat, népboldogitási eszméinek más irány- 

ban, más körben igyekszik érvényt szerezni. 

Kormányunk hazánkat és az egyeseket 

illető komolyabb, vagyont, pénzt, fekvő 

birtokot, nevelést és közvagyonun- 

kat illető kérdéseknél, a jövő érdekében, ne 

szoritkozzék csak azok tudományára, kik ma 

alig egy ketten, körében engedelmes, hivatalos 

közegek. 
A „Kolozsvári Közlönyő idei 8, 9, 17, 

18 és 19. számjaiban, — mellőzve egyéb bal- 
fogásokat és rendelkezéseket — eléggé tanu- 

sitja az erdélyi jogi viszonyokról irt ezikkso- 

zatban, hogy bizony érdekelt hivatalos köze- 

gei a kormánynak hazánk köz- és magánjogi 

viszonyainak általános esmeretével nem bir- 

nak az akvoklan egy, a ki i irányadó sel e 

telmezni, a mint a legelől idézett osztrák §-ok 

birtokos osztály minden segedelem nélkül lé 

vén oda dobva az állam nehéz terüje alá: a 

tekintetben, kivénhedt már, s tán meg is unta 
a tusakodást s éppen ezért származik naponta 
a compromissió és nemzeti lételünket, birto- 
kunkat veszélyeztető, bizonyára nem szándé- 
kos, hanem részletes ösmerethiány következ- 
ményei s eredményeiben meg nem fontolt ren- 
delkezések hosszu sora. 

Azért, mert valaki jó polgármester volt s 
rendre minden parancsolatot teljesitett, azért, 
hogy valaki jeles jogtanár, kitünő singes ke. 
reskedő stb; még nem következik, hogy a 
nemzetek átalakulási időszakában, a midőn 
minden balfogás minden általános ismeret- és 
tapasztalathiány, ezerével juttatja a családo- 
kat tönkre, s egész nemzeteket akadályoz 
meg fejlődésökben: hazánknak – minden 
részleteiben az ilyenek előtt ismeretlen birtok- 
viszonyaira, rendészetünkre, külön nemü hely- 
zetünk- és kereskedésünkre, jogi és alapitvá- 
nyi testületeinkre és egész hazai belszerkeze- 
tünkre alkalmazható és üdvös törvényeket 
ajánlhatna, annál kevésbbé fogalmazhatna. 

Szükséges e végre, hogy a volt polgár- 
mester és akárki más részleteiben ismerje ha- 

zánkat, annak köz- és magánjogi, kereske- 
delmi, bányászati stb. viszonyaival tisztában 
legyen; tudnia, tanulmányoznia kell a népek 

életéből és szokásaiból azon tényeket, melye- 

ket a gyakorlat és tapasztalat az egyesekre 
ugy, mint egész nemzetekre, következőleg bár- 
mely kormányra nézve üdvösöknek s igy kö- 

vetésre méltóknak bizonyitott, tüntetett fel; 

mert különben lehetetlenség és kivihetlenségbe 
ütköznek legjobb tervei s intázkedései, smiket 
különben tán jó szándékból teve, romlást 

okoznak. 

Nép és ország nem a kormány- és kép- 

viselőkért van, hanem ellenkezőleg; a kor- 

mánynak és törvényhozásnak kell a nemzeti 

szellemhez alkalmazkodnia, mert ha ezzel és a 

kor szükségeivel ellenkezőleg cselekszik, mun- 

kája keserüséget és kárt szül s legtöbb eset- 

ben halvaszülött minden intézkedése. A nagy 

Széchenyi István mondja: Minden nép- 

nek valamint meg van geniusa, ugy 

megvansaját elemeis, melyből ha 

kiesik, vagy melyből ha kiveszed, 

ketté törik azon költői 

„mely nélkül rideg pálya a hosszu 

élet" s mely varázsnak megsemmi- 

zománcz, 

sitésével, szárnya szegetik a bátor 

felemelkedésnek és az emberi ke: 

belben rejtező isteni szikra álom: 

kórságba sülyed.* 

Gazdasági és földbirtoki hajlamaiban, a 

ki nemzetünknek kicsinyét, nagyját, urat ugy, 

mint polgárt akadályoz s erőszakkal más pá- 

lyára terel, kereskedővé, szatócscsá vagy bőrzeisn 

Játékossá kiván tenni, az egyáltalában nem 

gondol vissza arra, a mit 800 év történelme : 
tanit, hogy nemzetünk a fekvő birtok birása, 

a jog gyakorlata és a szédel géstől ment, sze- 

rény kereskedés üzletével tartá fenn/ nemzeti 

létünket. 

egyedüli és legkönnyebben segitő eszköz 

kényszer- vagy egyes tulajdonos kérelmétő 

terjedelmes birtok feltétele szüksége nélkül 

függővé tett, közös költségű t a g o sitás; kü- 

lönben ugy a magyar, valamint kisebb oláh 

napi tömérdek kiadásokat és költségeket ki 

nem állhatva, földbirtokuk csekély jövedelme 
köv keztében, fekvő ket darabo 

büntető vönykönésée 

igazságügyi reform egyéb teendőire is, és saját 

teonni. Azonban felelősségénél fogva adnel 

het kétség hoz 

vek k inely 
rel életbe nemléptethető 
uj perrendtartás 
lalenlegi 

Őrizzük meg és taltsuk fenn az a erdélyi 

ős nemzedék részére a fekvő birtokot, a melyre 

év alatt elzálogositják, kolskoka 
titják s g juttatják zérek kezéb 

pénz és jövedelem szerelme h iit az 
rinti hatalom hüsége és szolgálatára; 
dig a hazáért a eszléek Berc i 

gára az igazságügy uj reudezése ákos Előadja 
hogy az igazságügyi tároza átvétele in 

kezet befejezősére már előde 
vényjavaslatokat bevégezni és 
terjeszteni; ezek az ügyvéd 
vonatkozó törvényjavaslato 

az ország kereskedelmi kekeaé s 
egyultal intézkeodéseket tett az iránb, ho 

hogy alap az elismert jelességű német ált 
váltótörvény vétessék. 

E mellett azonban kiterjesztelte figyelmé 

leményét már megalkotá a felől, Hhogy mit és 

sorrendben szükséges intézményeink kieg zité 

miniszter tartozik az ország 

fontos kérdésekre nézve 

sainak megvalósitásához fogna. 
sen a következő kérdésekr 
tak véleményét: 

est 
törvénynyé? A különösen 
tekinti ily sirgősebben elkészitendő résznek. 
Továbbá a polgári örvénykönyv kidolgozás 
vétessék-e alapul ely létező e 
vénykönyv, vagy pedi 

készittessék el? A m 

eletbel 

perrendtartás mik 
átdolgozás á ves 



nagyobb sülyt kölcsőnöznek azoknak, a meny- 
ben pedig eltérnének tőlük, alkalmat fognak 

ani csönös kapaczitátióra, a miben ő 

diz hajlandó nézeteit erőseb érveknek aláren- 

A ministernek nagy érdekkel hallgatott elő- 

után Szabó Miklós a királyi tábla elnöke 

n óhajtást fejezvén ki, hogy a tanácskozm
ány 

ló terjesztett kérdések a tagoknak irásban 
kéz- 

sonek, a minister megigéri azok kinyo- 

sát és szétosztását. Perczel Béla azon elfo- 

ott indítványa folytán, hogy a legközelebbi 

ülés az országházának egyik nagyobb osztály- 

móben tartassók, az értekezlet eloszlott. A leg- 

zelebbi ülést a minister rövid idő mulva őössze- 

randi 

Legujabb táviratok. 
Róma, jun. 11. Az olasz tudósitások meg- 

ják a lapok azon hirét, hogy az orosz császár 

ómába jön. A klerikális lapok megtámadják Bis- 

kot, a f. hó 9. az országgyűlésen a pápaválasz- 

tás iránt tartztt beszéde miatt. 

Berlin, jun. 11. A ,Prov. Corresp.4 jelenti: A 

császár a közelebbi halálozási esetek miatt nem 

épülhetelt fel rosszullétéből oly gyorsan, mint más- 

kor. A becsi ut az orvosok sürgetése folytán elő- 

láthatólag elmarad. A császár jun. végén, vagy 

ején Emsbe, és aug. folytában Gasteinba fog 

onni, és orre valószinüleg Bécsben teend láto- 

atást. 

Páris, jun. 11. A hivatalos lap közli Chanzy 

bnokn.k ideiglenesen Álgir kormányzójává kine- 

etését és jelenti a belügyi államtitkár-, Pascal- 
nak lemondását, a mi elfogadtatott. 
Bukureet, jun. 11. Károly fejedelem kirán- 

dulásából ide visszaérkezett. 
Darmstadt, jun. 11. Az orosz császár emsi 
utjában ma itten találkozni fog a persa sahhal. 

Prága, jun. 11. A „Narodny Listy" mai ve- 

zérezikke a reichsrathba való követküldés mellett 

buzgólkodik. 
kKóonestantinápoly, jun. Hirszerint az 

egyiptomt alkirály a szultántól eny uj fermánt esz- 

közőölt ki, melyben részére a kormányzási ügyek- 

ben teljes függetlenség, valamint azon jog adatik, 

hogy hadserege tényleges létszámát emelhesse, és 

gen hatalmakkal szerződésekot köthessen. 

— A magyar-horvát bizottság jun, 
9 délben tartott ülésében a horvát tagok teljes 

nmal jelentek meg. Jelen volt Strossmayer 
i8p. is, kíről azt hireszelték, hogy a tárgyalások- 
visz vonul. A magyar tagok is mind jelen 
k, csak Szóll K. hiányzott az ülés kezdetén, 

annak folyamában ő is megjelent s átvette az 
dó tisztjét. Az úlés elején őt Horváth Lajos 

helyettesíté. A bizottság tárgyalásait ugy rendezte 
bó hogy pontonkint felolvastattak a kiegye- 
zési pontok egyes szakaszai, s azokra mindkét 
részről megtétettek az illető észrevételek. A mi a 

polltikai részt illeti, horvat röszrölkelenték a kész- 
séget a bán ellenjegyzés nélküli kineveztetését, s tel- 
jesen önálló pénzügyi kormányt illető kivánatok 
elejtésére. A horvát minister állására vonatkozó- 
lag a horvátok egy formulázást terjesztettek elő, 
melyet a magyar tagok elfogadtak. E formulázás 
szerint a horv. miniszter, mint a magy. ministertanács 
tagja jövőre is az összekötő kapcsot képezi a horv. 

országos kormány és a magyark ormány között, de 
oly határozó befolyással a horv. ügyekben, minőt 
állitólag eddig gyakorolt, nem bir. A horvát kép- 

viselők állását illetőleg horvát részről az követel- 
tetett, tüzessék ki bizonyos határozott időpont, 
melynek leteltével azon esetben, ha a horv. or- 

szággyülós feloszlattatik, a magyar országgyülé- 
sen levő horvát képviselők mandatuma lejártnak 
tekintetik. Ez óhajtást a magyar tagok tudomásul 
vették s előbb a maguk körében fogják megbeszél- 
ni. A pénzügyi részre nézve a 45%,-ot a hor- 
vátok keveselték, 46-47%,-ot kérve; miután 
azonban magyar részről arra figyelmeztettek, hogy 
Horvátország e módozat elfogadásával, összes jő- 
vedelmei ily jelentékeny, 45pot-t fordithatja bel- 
szükségleteire, Magyarországnak ellenben alig jut 
26pet összes jövedelmeiből beligazgatási szükség- 
leteinek fedezésére: valószinű, hogy a 4ő5pot hor- 
vát részről is végleg elfogadtatik. Strossmayer, ki 

a tárgyalásokban általában élénk részt vett, fel- 
szólalt a közös nyugdijak tárgyában s ezek szá- 
mitását Horvátországra nézve sérelmesnek mondá. 
Magyar részről e tárgyban nem adatott végleges 
válasz. Felszólalások történtek az utépitésre vonat- 

kozólag is; erre nézve azonban azon válasz adatván, 
hogy a fennforgó bajok közigazgatasi uton orvo- 
solhatók: horvát részről e dolgot nem bolygatták 

tovább. A létesült megállapodások jegyzőkönyvbe 
foglaltatnak, s ennek alapján egy tvjavaslat fog 

kidolgoztatni. 

UJDONSÁGOK. 
Kolozsvár, junius 13. 

—- T. olvasóinkat kérjük, méltóztas- 
sanak előfizetéseiket mihamarább megujitani 
nehogy a lap küldésében fenakadás történjék 

—– Tavaszi ünnepély. Az egyetemi jog- 
hallgatók tavaszi mulatsága szerdán elég csinosan 
s fényesen ütött ki, habár nem mondjuk, hogy fő- 
lötte népes lett volna, mert bizony elfért volna 
még mulatozni vagy két-három száz ember, kik- 
től annyi fáradtság, oly szép diszitós után a ren- 
dezőség, illetőleg a jótékony ozél, móttán szá- 
mithatta gy ámolitásva. De sajnos, e remény- 

nek nem volt meg kellő megérdemlett ered- 
ménye. Az egész napi borus időt, szép holdvi- 
lágos est váltotta fel s ez uttal az eső — melytől 
félve maradtak odahaza annyian hihetőleg - nem 

zavarta meg a kedélyes és igen fényes, válogatott 
körű mulatságot. A már magában is igen alkalmas 
tánczhelyiség diszitése meglepő volt s tündéries 
kinézéssel birt, a lámpionok tarka-barka szinezete 
szemet kápráztatott s alatta mulatozva, vigan le- 
begve áldoztak szép hölgyeink jó kedvvel, vidá- 
man Terpsichore oltárán. A mulatság Pongrátz jeles 

zenéje mollett 7 óra felé kezdődött s tartott körül- 
belől 2 óráig. A jelenlevő szépek körében megvolt 
az a válogatott elegantia, mely a kevés számban is 
mindig csak nyeresége, mondjuk: éke – büszke- 
sége szokott lenni egy mulatságnak. Megemliteni 
alig merünk valakit, mert mind szép s bájos ala- 
kok tették feledhetetlenné ez ünnepélyt. A leg- 
szebbek voltak mégis: Szöts Ida, Fehér Róza, 
Szentmarjai Róza (Dobokáról), Knöfler Clementin 
és nővére, Schilling Anna, Benel Amália és nő- 
vére, Korbuly Ida, Mosel Jolán, Cseh Margit kis- 
asszonyok stb. stb. A czukrászat Simon Ferencz 
kezelése mellett semmi kivánni valót nem hagyott 
fenn. A vendéglő kifogástalan, a kiszolgálás gyors 
és pontos volt s mi fő nem móreg drága, 
mint másutt. Bartha ur valóban dicséretet érdemel 
azon kezelésért, melylyel a szép lombos Nemes 
kertet minden mulató helyiségeink főlé helyezi. 

- A pápa ő szentsége már rendelkezett 
családi vagyona s a Vatikánban elfoglalt lakosz- 

tály butorai fölött. Mindent fivére idősb fiának : 
Mastai Ferretti Lajos grófnak hagyományozott, 
kinek anyja egy Drago herczegnő volt. Hagyatékát 
az „Unita Nazionate levelezője szerént legfőlebb 

egy millióra becsülik. 

— Deák Ferenez egészségi állapotára 
vonatkozólag aggodalmas hírek szárnyaltak, ma 
örőmmel mondhatjuk, hogy alaptalanok. Deák 
egészsége nem olyan jó már hosszabb idő óta, 
mint azt bizonyára az egész nemzet óhajtja, de 
nem is roszabb, mint volt a mult hetekben s nem 

gátolja mindennapi sétáit, néha a jobboldali körbe, 
néha pedig a városligetbe. 

- A Ludovica akademia tisztjei ka- 
tonai körutakat tesznek közelébb. E hó végén egy 

csoport Forinyák őrnagy vezetése mellett Erdélybe 
rándul, a Marosvőlgy tanulmányozására; egy másik 

csoport pedigz Kápolnay századossal gőzhajón Or- 
sova felé megy, s Mehádián és Temesváron át tér 
vissza. Egy hóig fogják azokat a vidékeket hadá- 
szati szempontból tanulmányozni, s hogy az minél 
sikeresb legyén, gyalog teszik meg az utakat. Ha- 
senló czélu kirándulásra mennek az akademián ta- 
nuló honvéd-cadetok is, nevezetesen Veszprém kőr- 
nyékére, Bulyovszky őrnagy vezetése mellett. Há- 
rom csoportra oszolva, Veszprém, Várpalota és 
Sz.-Mihály területei lesznek e kirándulások főbb 
pontjai. 

— Greguss Ágostot bizza meg az aka- 
demia, hogy Shakespeare műveiről tanulmányt ir- 

jon. Mint tudva van, e mű tiszteletdija az a 400 
db arany lesz, mely a Karácsonyi-féle drámai pá- 
lyázatok meddősége folytán az akademia rendel- 

kezésére maradt. 

— Fiumeből jun. 6-ról irják, hogy junius 
1-jén este érkezett Szentpéterről legelőször a 229. 
sz. gőzmozdony. A fiume-szentpéteri vonalon a hi- 

vatalos bejárás e f. hó 16-án, az ünnepélyes meg- 
nyitás pedig 24-kén lesz, ha ugyan valami nagy 
eső ujra pocsékká nem teszi a fiumeiek reményeit. 
Ezen ünnepélyes megnyitás alkalmából számos ma- 
gasrangu vendéget várnak Pestről és Bécsből, s 
Fiumo város nagyban készül fogadtatásukra; lesz 
lakoma, kirándulás a tengerre, szinelőadás stb. 

—- A meggyilkolt Mihály szerb fe- 

jedelem szobra. A szerb kormány a napokban 
felszólította a jeles pesti szobrászt, Halász Lászlót, 
hogy Mihály szerb fejedelemnek szobrot mintázzon 
és egyszersmind felhatalmaztatott, hogy 20,000 

db arany erejéig kiterjeszkedhetik a szobor előál- 
litásában. — Halász a napokban hozzáfog e nagy 
munkához, melynek sikeres elkészitése bizonyára 

emelni fogja a magyar művészet tekintélyét. A szo- 
bornak augustus végeig el kell készülnie és Bel- 
grádban fog felállittatni. 

- A német császár egy levele. 
Puyne doveri jegyző, ki a nemet császart egy sa- 

játkezüleg készitett vázlattal lepte meg, melyen a 
császárnak 1814-beli Doverbeni partraszállása van 
visszaadva, a következő megtisztelő sorokban ré- 
szesült: Borlin, május 26. 1873. Válaszul önnek 
márcz. 19-ről keltezett soraira van szerencsém a 

legmagasabb megbizatás következtében önnel kö- 
zölni, hogy ő felsége a császár és király, az én 
legkegyelmesebb uram, nemcsak jól emlékszik arra 
hogy önnel 1855-ben Doverben szót váltott, ha- 
nem még azon 1814-ki doveri partraszállásról sem 
felejtkezett meg, melyet az ön képe ábrázol. Ő 
felsége ez okból különös érdeklődéssel fogadta e 
festményt s önnek általam köszönetét nyilvánittatja 
Ö azt kellemes emlék gyanánt tartandja meg, mint 
egy oly nevezetes eseményre vonatkozót, mely 

kora fiatalságában ment vele végbe. ő felsége a 
német császár és porosz király titkos irodája. Álá- 
irva: Bismarck. 

— Az urnapi körmenet tagnap pár 
ezer. ember jelenlétében, szokott diszszel s szertar- 

tással ment végbe. Kétszázad katonaság kisérte 
az egyházi menetet s a katona zenekar. A piaczi 
templomban Keserü Mózes czim püspök ő méltó- 
sága végezte a szertartást, a körmenetnél pe- 

dig Lönhart Ferencz apát-plébános ő méltósáza 
számos segédlettel. A szent körmenetben részt- 
vett a katholikus gymnasium tanuló ifjusága is. 1 

—– Az urnapi körmenet alkalmával az 
első és harmadik oltárnál a helybeli rom, kath. fő- 
elemi tanoda ifjusága énekelt: öszhangzatos elő- 
adása a hallgatók figyelmét annyival is inkább le- 
kötötte, mivel többnyire kis gyermekekből állott az 
énekkar. A 2-ik és 4-ik oltárhoz a nagy sokaság 
tolongása miatt nem juthattak el, noha mind a 

4 oltárnál akartak énekelni. 

— Dalestély. A „,Hilaria: dalestélye is le- 
folyt csütörtökön az „Ujvilág"-ban. Szép közön- 
ség volt jelen, de tudja az ég, hiányzott az elisme- 
rés azon zajos nyilvánulása, melyet a dalkör mű- 
ködése után mindig hallhatunk. A , Hilária küzd 
s látszik,iparkodik versenyezni azzal,de őszintén szól- 
va még sem bir egy szinvonalra emelkedni. A dal- 

kör magyar érzelmű buzgalmának több sikere van, 
mint a „Huaria" németes irányu törekvésének. - 
Amaz dalaiban érzelem és melegség, párosulamiá- 
vészettel, mig a „Hiláriat--nál csak utóbbiról lehet 
szó, de ez is sokkal kevesebb, hogysem kifogás- 
talan sikert eredményezhetne. Egyébiránt a dales- 
tély részleteiben jobban kielégitett most, mint a 

multkori bohózatos valami. Komoly irány- 
ban haladni sokkal jobb. A dalok közti szünetet s 
egész estét a katona zenekar válogatott darabjai 
tettek élvezhetővé. 

TÁRCZA. 
A bey háza. 

— Rajzok a háreméletből. 
(A. ,Revue des deux Mondes" uán) 

VIII. 
Napok folytak; Elmas még mindig szenve- 

det, de még nem volt kénytelen ágyban maradni; 
N jibe azt találta, hogy a méreg nagyon is lassan 

al, és egy reggel a mérget kettős adagban hinté 
a reggelibe; ez oktalanság volt. Elmas kávéját 

ajátozetten keserünek találta, kiöntötte és meg- 
ilta a fehór port, mely a csésze alján volt Most 

tudta, hogy meg van mérgezve. Szerette volna 
ifödözést nővérével közölni, de ez szerencsét- 
égére épen előtte való este sürgős családi ügy- 
Konstantinápolyba ment; visszatérése csak tiz 

k volt várható; – Elmas sógorához, a 

sához akart fordulni, de ezzel semmire sem 
olna. Hogyan bizonyitsa, hogy Nedjibe vét- 

inüleg egy rabnőjét bizta meg a 
telével, ssepoki a rózsaházban, 

kakelr e 
Do a vizs latot indit is, aazzal sem ér czélt, 

át, de egyebet nem 
it a hű Nazli készi- 

vás meg- 
re nyerte visz- 
ezészs sokára 

észrevette, hogy szándéka el van 

meg g falette való hatalmát: 
retet és Maimbertért lángoló szerelme. 

árulva. ÉElcinte igen félt, de nyugodtságát 
visszanyeré, midőn látá, hogy ellenfele netaláni 
gyanuját magaba rejté; félelme csakhamar dühének 
engedett helyet: gyülőlete tehetetlen volt, boszu- 
kisérletei hajótörést szenvedtek. 

A beynek iránta való haragja nem volt tartós 

és ő ismét kedvencz neje lőn. Midőn férjét egyszer 
jó kedvben látá, elmondá neki,hogy Elmasnak egy 
Maimbert nevü frankkal viszonya van Djemil nem 

tudta, higyjen-e ez asszonynak vagy sem; Nedjibe 
magyarázata igen homályos volt, mert Kicur Sárát 
nem merte emliteni; — a bey nem bizott az imam 
leányábaun, tudta, hogy ennek sokkal inkább áll ér- 
Mekében vetélytársnőjének ártani, semhogy vissza- 

rettenne egy rágalomtól. Nedjibe észrevette, hogy a 
bey habozik, tudta is, hogy mi okból; kijelenté 

tehát, hogy kész állitásait bebizonyitani, ha szabad 

kezet engednek neki. 
A bey megengedte nejének, hogy járjon el a 

dologban, a hogy jónak tartja. Nedjibe azt gon- 
dolta, hogy Elmas mihelyt fölépül, vigyázatlansá- 
gait folytatni fogja, figyelemmel kisérte tehát lép- 

teit és meghagyta Kieur Sárának, hogy Nazlit ne 
veszitse szem elől. 

Nedjibe csalódott, Elmas egészségét nem nyer- 
te vissza, a méreg rémitő hatásai már jelentkeztek. 
A mérgezés tünetei előtüntek: a betek régi élet- 
módját ujra felvette, de nem ovett, és aludni sem 

tudott; szemlátomást soványodott, aroza halavány 
lett, mint a tüdővészeseké, gyakran órákig fájdal- 
mas dermedtségbe merült s alig birt már gondol- 

kodni. „Nedjibe csapásait jól irányozta, mondá ma- 
gában egy nap, midőn a tükörbe nézett; bizonyára 
nem soká fogok élni.* - A halál gondolata nem sok 

kint okozott neki, a lankadtság, mely szellemén erőt 

vett, a halál borzalmaival szembon is teljesen közö- 

nyóssó tette. 
Ezen dermadtségében csak két érzelem őrizte 

Ha ő meg- 
találna halni, kis gyermeke magára volna hagyva 

ép azon korban, midőn leginkább szorul az anyai 

a gyermeke iránti sze- 

gyengédségre és gondviselésre. Elmas nem akará, 
hogy leánykája ezen átkozott háremben töltse első 
éveit egy méregkeverőnő oldala mellett; föltette 
magában, hogy felkéri nővérét, vállalná el gyer- 
mekének férjhez menésoig eltartását; a beynek, 
ki a leányt nem igen szerette, aligha lesz kifogása 
ez ellen. 

Még egy nagy vigaszra számitott: megakarta 
látni minden áron Maimbertet, habár csak nóhány 
perczre is. Neki közönte a boldogság azon egye- 

düli perczeit, melyeket életében élvezett, és még 
most is, midőn a hosszu szenvedéstől egészen ki 
volt meritve, ezen már oly rég lefolyt pillanatok 
emléke uj életet öntött belé. 

Nem volt elég ereje, hogy a francziához el- 
mehesen; tudta is, hogy Nedjibe gyülölete mily 

éber szemmel kiséri lépteit. Arra gondolni sem le- 
hetett, hogy Maimbertet bevezettesse a rózsaházba; 

de hátha más módot lehetne találni, minek segélyé- 
vel kedvesét, hacsak egy perczig is, láthatná, vele 

egy-két szót válthatna? - a hárem kertjéből egy 
kis oldalajtó vozetett egy keskeny, magányos ös- 
vényre. Ezt az ajtót csak ritkán szokták kinyitni, a 

hozzá való kulcs a tornáczon lógott, és a cadiné- 
nek rendelkezésére állott. 

Oly órában, midőn a rózsaház lakóit álom 
fogja körül, Elmas elhagyhatná szóbáját, és a Nazli 
által odavezetendő Maimberttel találkozhatnék. A 
kert magas falai a kiváncsiakat távol tartják e hely- 

től, melyen az őrök nem igen szoktak megfordul- 
ni. Nem volt sok veszteni való idő, Elmas rögtön irt 
egy levélkét, melyben kedvesének a következő 
nap egy késő órájára találkát ad. 

VIII. 
Maimbert nem tudta, mire magyarázza kedve- 

sének hosszas hallgatását, utólsó találkozásuk óta 
több mult el egy hónapnál, a nélkül, hogy Elmas 
életjelt adott volna magáról. Egy este naplemente- 
kor, sétátgatott az öböl partján; kérdezte magától, 
hogy e bizonytalanság meddig fog tartani, és ugy 
is nyugtalan szellemét a legkinosbb aggályok győ- 
örték. Vajh viszontlátandja-e őt? Talán el is hagy- 

alatt nem tört meg. „Minden áron látnom kell őt, 

ta Smyrnát. A háremi nők életét oly homály fedi, 
hogy nehéz lett volna ezen kérdésekre választ kap 
ni. Ekkor azt mondák neki, hogy egy vén töröők nő 
akar vele beszélni: Nazli volt. 

„Hogy van urnőd? 4 kérdó, töőrök nyelvis- 
merete összes morzsáit összeszedve. 

„Nem jól van,4 válaszolá a rabnő és egy le- 
velet nyujtott át a francziának, melyben a követ- 
kezők voltak olvashatók : 

„Beteg voltam és most is szenvedek. Lehet, 

hogy rövid idő mulva távoznom kell öntől; — 
utoljára látni akarom. Ez este 11 órakor legyen a 
rózsaház kis kertajtajánál; ott leszek én is. A vén 

Nazli vezetni fogja önt. A viszontlátásig. Gondol- 
jon reá, hogy szeretem és szivemből az öné va- 

gyok. Elmas.2 
A franczia kérdezősködni kezdett a vén Naz- 

linál, hogy a homályos levél iránt tisztába jöhes- 
sen, de nem birták egymást megérteni. Várnia kel- 
lett a találka órájáig. Midőn a rózsaházhoz köze- 

ledtek, fel kelt a hold; az szép volt, kissé hüvős, 
mert már az ősz beállott. A rabbnő kinyitá a kert- 
ajtót, jelt adott Maimbertnek, hogy rejtőzzék el az 
árnyékban és magára hagyta őt. Végig haladt a 
pázsinton és a házba ment. Az egész házban ural- 
gó mély osendet semmi nesz sem zavará, egy vi- 
lág sem volt látható. Elmas már készen volt és 
Nazli elejébe jött. A két nő szótlanul haladt végig ! 
a kertnek még homályos sétányain; de az ut kö- : 
zepén a cadine erőit hanyatlani érzé; a hideg éj 
meglepte, lo kelle ülnie a tóparton levő szobor ta- 
lapzatára. Maimbertet viszontláthatni, ez vala az 
utolsó özöm, mit óhajtott; egy perczig azt vélé, 
hogy ez öröm is meg leend tőle tagadva. „Az ajtó 
ide még jó távol van, mondá rabnőjének, nem bi- 
rok odáig elmenni.? — De bár kimerült s nem 
birt uj erőre kapni, erélyes szelleme a betegség 

mondá. Nézz kőörül, vajjon minden csendes-é a 
kertben, azután vezesd ide a fiatal embert, az aj- 

tót hagyd nyitva, hogy azon át szukség esetében 
menekülhessen, 4 



Szász 

ki, Han Márton karnagy, Székely A. alelnök s több 

polgártárs illetőleg pártoló tag kiséretében a mo- 
nostori ,Bükkös"-be. A természet ölében vidám 
danák hangzottak fel, zenészeket is vittek magok- 
kal daláraink. Vidám mulatsága volt a férfiaknak. 

A reggeli órákat ének és vadászattal töltötték : 

utóbb a dal és pohár egymásra járta. A bevonulás 
6 óra felé történt szakadozottan s az ég áldása is 
hullott csendesen. 

— Mulatság. A nyomdászok csütörtökön 
csakugyan megtartották jótékony-czélu mulatsá- 

gokat A Nemes-kert tánczhelyisége hátterét két 
transparent ékitette: a nyomdászok czimere, mel- 
lette Gutenberg képe. Daczára a két izben meg- 
eredt esőnek jó kedvben nem volt hiány, csinos 
tánczosnő is volt elég, kik örömmel tánczoltak a 
nedves talajon is, Salamon gyujtó zenéje mellett. 
A polgárság, a munka emberei szép számmal vet- 

tek reszt. 

- A kolozsvári mükedvelői tár- 
sulat által K. Papp Miklós ur adománya foly- 
tán kitűzött pályázat pálya biráivá választattak. 
Dr. Choncha Győző Hegedüs Ist- 
ván, E. Kovács Gyula, Kriza János és 

Béla urak. A pályazati feltételek a 
következők : kivántatik egy 1 felvonásu vig- 
játék a pályázatból azonban a két vagy több 
felvonásuak sincsenek kizárva. A kötött beszédű 
mű előnyyel bir. A viszonylagosan legjobb darab 

20 arany dijat nyer. Az idegen kézzel leirt s jeli- 
gés levéllel ellátott műü f. é. deczember 31-ig 
Deáky Alberthez küldendő be. Kolozsvártt, 
1873. Junius 14. Deáky Albert, h. igazgató, Hory 
Béla titkár. 

—– A perzsa sah fogadtatására te- 
kintélyes angol hajóraj gyült a spitheadi kikötő elé. 
E hajóraj a sah elé fog vitorlázni s őt egész Dove- 
rig kisérendi s aztán megint visszatér Spitlheadba 
hol a sah és a királyné fognak fölötte szemlét tar- 
tani. Portsmouth város a magas vendég tiszteletére 
bankettet és tánczvigalmat fog rendezni. 

— A perzsa sah utja, már előre meg 
van határozva, ő ugyan f. hó 18-án reggel 8 óra- 

kor Ostendében hajóra ül s Doverbe megy, hol az 
angol koronaörőkös, az edinburgi herezeg s más 
magas személyiségek fognak reá várakozni. Liver- 

pool városa szintén elhatározta ő felségét egy vá- 
rosába teendő látogatására felszólitni. 

—– Wladimir orosz n. herczeg f. hó 
8-án a bécsi ,Volksgartenté is meglátogatta. A 
népkertben épen zeneestély volt, a n. herczeg, ki 
polgári ölönyben volt, leült s egy feketét rendelt. 
Időközben egy olasz virágárusnétól virágott vásá- 
rol s a fényes ajándékról, mit a leánynak ad, ráis- 
mernek s a zenekar rögtön két darab előadásá- 
hoz fog, melyet Constantin n. herczegnő szerzett. 

A n. berczeg meglepetve emelé fel fejét s a zene- 
darabok eljátszása után, figyelemért köszönetet int- 
ve ment el a zenekar előtt kia kertbe. 

— Bölcsészet hallgató, ki két évig 
volt a bécsi, egy évig a berlini egyetemen, 
házi tanitó óhajtana lenni valamelyik er- 
délyi falun lakó családnál, vagy valamely ifju 
kisérőjéül ajánikozik német egyetemre 
való felvételnél. Ajánlatok elfogadtatnak 1873 
juliusvégeig ,R. loo" jegy alatt e lapok 
szerkesztőségénél. 

—– Nyilvános köszönet. Páll Sándor 
kir. tanácsos, erdélyi tanker. főigazgató és nővére 
Páll Mária ő nagyságaik a jegenyei kath. plebániát 
egy Vastagh György által festett Annunciatió-kép- 
pel voltak kegyesek megajándékozni, mely nemes 
jóindulatukért nem mulaszthatom el a kegyes ado- 
mányozók iránt, jegenyei hitfeleim nevében, leg- 
mélyebb és legforróbb köszönetemet a nyilvános- 
ság utján is kifejezni. Lázár István, jegenyei ple- 
bános. 

— Öngyilkosság széngőzzel. Szer- 
dán az óvári tized „kenyér-utozajaban egy asz- 
szony kis gyermekével együtt széngőz által vetett 

véget életének. Midőn d. u. a bezárt ajtót betőr- 
ték, a szerencsétlent keblén kis gyermekével ki- 
mulva az ágyon fekve találták. - Megemlitendő, 
hogy ugyancsak e nőnek a mult héten, egyik kis 
gyermeke vizbefullt s e fölötti bánata is befolyás- 
sal lehetett szomoru végelhatározására. 

— Virágok posztóból. Az ügyességnek 
és kitartó szorgalomnak meglenő szép munkáját 
volt alkalmunk látni. Pompás viragbokréta ez — 

posztóból. Oly hü utánzat mind alakokra, mind a 
vááltozatos szinekre nézve, hogy meglep mindenkit, 
S az egyes részletek is oly hivek, hogy még a bo- 

ttanicus vizsgálódását is kiájlák, Száz még százvirág 
van igy utánozva, s mindez posztóból, selyem tü- 
zésekkel, anélkül, hogy festés, ragacs vagy akár- 
mi más segédeszköz vétetett volna igénybe posz- 

tón, selyemszálakon, ollón és tün kivül. Minden vi- 
rág egyes szirma mégfelelő szinű posztóból van ki- 
vágva, s a többi szín selyemszálakkal belehimez- 
ve szintén igy himezvék az erek is. Mily ügyes- 

tű segélyével nyerjenek hű alakot, mindenki el- 
gondolhatja. E bokréta egyike a legkiválóbb raritá- 
soknak, s készitője, Fehér Sándor ur, kinek bota- 

A dalkör kirándulása. Da láraink 
csütörtőkön a legragyogóbb reggeli időben vonultak 

ség kellett, hogy oly complicált alaku virágok is, 
int a sisakvirág, rezede stb. posztóból, olló és 

nikus és pillangász szenvedélyét s gyüjteményeit 
sokan ismerik: Érdemes volna ha valahol megte- 
kintésre kiállitaná szép művét, melyen hoszu ide- 

ig dolgozott, s mely a hölgyvilágnak igen érdekes 
megnézni való. 

— Tigris vadászatról ír az ,indiai 
Times4 melynek egy angol 76 ezredbeli hadnagy 
esett áldozatul. A vadásztársaság több tagból ál- 
lott: a borzasztó eset szinhelye 15 mértfölddel fe- 

küdt beljebb a Manair torkolatánál. A tigrist nem- 

sokára felverték, s a hajtók a fegyvertartók egyike 
rálőtt de nem talált, mire a tigris megfordult s egye- 
nesen a fának tartott, melyen az emlitett hadnagy s 
annak fegyvertartója 10 lábnyi magasságban gug- 
goltak. Ez utóbbit a tigris miután a hadnagy két- 
szer ügyetlenül lőtt, csakhamar lekaparintotta a 
fáról s azután magát a hadnagyot s mire a többi 
vadászok halomra lőtték a tigrist, akkorrá az már 
összezuzta áldozata lábát és karját, ki csakhamar 
meghalt. 

— Pest szépül. A Deáktért, melyen e 
boulevardi munkát elvégzék, vasárnap adták át a 
közforgalomnak. Ez most igen pompás hely. Hát 
még ha a fák kizöldülnek s a váczi utat végig 
élénkitik zöld koronáikkal s ha e boulevard foly- 
tattatik ismétlen az országuton ! 

— A magyar népdal irják a „Főv. la- 
pok mely a mult évtizedben nagyon hátra szorult 
a szinpadon, zongorák támlányait, sőt még a nép- 
zenészek emelvényein is kezdi ismét visszafoglalni 
jogos helyét. Jó előjel, hogy közelébb Abrányi 
Kornéltól és Tisza Áladártól zongorára igen szé- 
pen tett népdal füzéreket adtak ki a kiadók; sőt 
Bartalus István „egyetemes gyüjteményének" első 
kötete is C150 dallal) most jelent meg. 

— Bécsi hirek. A montenegroi fejedelem 
és fejedelemnő elutazta előtt f. hó 6-kán megláto- 
gatták az orosz császárt Schönbrunnban. Ez alka- 
lommal a két fiatal herczegnő Milica és Ruzica ke- 
resztatyjuk a czár által gazdagon megajándékozta- 
tott; a czár egyszersmind meghivta őket őszire ma- 
gához Szt.-Pétervárra. Ugyanaz nap délelőttjén 
meglátogatá a fejedelem nemzeti öltözetben a ki- 
állitási palotát s később megint Schönbrunnba ment, 
hogy az orosz vendégektől elbucsuzzék. Sándor 
czár a fejedelemnek a szent Wladimir rend nagy- 
keresztjét és kiséretének különféle magas orosz 
rendjeleket adományozott. 

– Miben találja egy diplomata 
örömét. Gortschakoff herczeg orosz külügyértől 
kérdi legutóbbi Bécsben időzése alkalmával az 
osztrák magyar külügyminiszterium egyik tagja: 
„Hogy érzi magát excellentiád ? „Nem a legjobban, 
a krizisek nem akarnak beállani" — „Hogyan 
értsem ezt ?!*— ,„Én akkor érzem magam a leg- 
jobban, midőn a politikában meleg napok vannak." 
Jellemző az orosz diplomata e mondata. 

—- Orosz vélemény az osztrák hadsereg 
felől. A jelenleg Bécsben időző orosz tábornokok 

kőözül egyik igy nyilatkozott az osztrák hadsereg- 
ről: „Három izben láttam az önök hadseregét. 
1849, a mikor bátornak, 1855-ben, a mikor fó- 
nyesnektaláltam s most a mikor gyakorlatinak ta- 
lálom, a nélkül, hogy előbbi tulajdoniból valamit 
vesztett volna. 

— A Heidelbergben elhalálozott Kuza 
herozeg holttestét, mely mult szerdán érkezett a 
párisi vonattal Bécsbe, e hó 10-én Rongionosában 
Moldovában fogják eltemetni. Ronginosa a meghalt 
oláh fejedelem egy birtoka Moldovában, a hulla mint 
legujjabban irják Csernovitzon áthaladt. — A te- 
metést a román vörösök nagyszerű demonstratióra 
fogják felhaszálni, minek folytán a mostan utazó- 
ban levő Károly fejedelmük visszatértekor zárva ta- 
lálhatná országa kapuit. 

— Orosz fényképek A czár látogatása 
Bécsben a közönség figyelmét az orosz kiállításra 
irányzá. Ebben főkép a fényképezett arczképek s 
ezek között főkép Mieczkowszky varsói fény- 
képész képei tüntek föl; az orosz czár és a király 
ő felsége magukhoz rendelék a hirneves fényké- 
pészt s egy csoportos fényképet rendeltek meg 
nála, melyen a czár és fiai, a nagyherczegnő, az 
osztrák-magyar császári és királyi pár, Rudolf ko- 
ronaőrökös együtt lesznek lefényképezve. 

—- Modern élez. Egy banknak nem rég 
elnőkévé választott, nem rég belépett minister ebé- 
del minap a pesti csarnokban s dezertnek gyü- 
mölcsött kért. Hoznak neki 5 mond öőt daráb ep- 
ret. ,Mi ennek az ára ?* kérdi ő egelentiája gyana- 
kodva. ,Egy fonint2 mondja a pinczér ,Nó csak 
vigye vissza öcsém" mond erre ő exja, „mert igaz 

ugyan, hogy egy bank elnőkévé választattam, de 
— még nem loptam. 4 

- Londonból irják jun. 5-ről, hogy 
jun. 4-ke óta egész Angliát viharos időjárás láto- 
gatta meg. Több helyen nem szünt meg az eső- 
zés; más helyeken a dér megvette a mezőket. 
Londonban a légkör nyomasztólag nehéz; ajtókat, 
ablakokat kénytelenek az emberek nyitva tartani a 

végből, hogy egy kis légáramlat jöjjön létre. A 
légkör annyira tele van felhőkkel, gőzökkel, 
füsttel, hogy pillanatnyira elsőtétül az egész ég. 

A város központján több helyt már délben meg- 
gyujtják a gázt. 

Képcsarnok 
Ratazzi kinek halálhirét minap hozla meg 

a távirat, az olasz egység egyik kiváló bajnoka, s 
Cavour mellett az olasz királyság legjelentékenyebb 
politikai egyénisége volt. Müködése a legszorosb 
összeköttetésben áll Italia ujabb mozgalma törté- 
netével s halála mind a parlamentet, mind a népet 
ogyaránt sujtá. Ő 1810-ben Alestandriában szüle- 
tett s mint egy piemonti törvényszéki hivatalnoknak 
fia, Turinban a jogtudományra adta magát, mely- 
ből tudorságot is nyert. 1848-ig minden politikai. 
szerepléstől visszatartotta magát, s egyedül ügyvé- 
di hivatásának élt Cásalában. Szütlővárosa 1848 
tavaszán megválasztá képviselőnek, s ez időtől 
fogva szakadatlanul ben volt előbb a piemonti, ké- 
sőbb az olasz parlamentben. Még ez évben az uj 
Casati miniszteriumban az oktatásügyi tárczát vette 
át, de a miniszterium nehány nap alatt megbukott, s 
Ratazzi a Gioberti vezérlete alatt álló ellenzékhez 
caatlakozott, mely a háborut Ausztria ellen folytatni 
akarta. 

A Gioborti miniszteriumban Ratazzi igaz- 
ságügyér lett, majd a navarai csatavesztés, s a 
demokráta miniszterium bukása után középpártot 
alakitott, melyet oly ügyesen alakitott, hogy Ca- 
vout, ki ekkor pénzügyminiszter volt, erélyesb 
politika érdekében a Ratazzi-párt támogatását ke- 
reste. A szabadelvű ésjobb Ratazzi pártjának egye- 
sülése a tőrténelmileg nevezetes ,„Connubiot ne- 
vet nyerte. 1852-ben Cavour ajánlatára a kamara 
elnökévé választatott, majd egy évvel később, mi- 
dőn Cavour elnöklete alatt uj miniszterium alakult, 
Ratazzi előbb az igazságügyi, 1855-ben pedig a 
belügyi tárczát vette. át Lamarmora miniszteriumá- 
bsn 1859-ban a belügyi tárczát kapta, azonban ő 
volt a miniszterium lelke. Ekkor habozó politikája 
miatt sokat veszitett nópszerűségéből, s 1860- 
ban nem is választatott meg a kamara elnökévé, de 
Cavour halála után hathatós ellenzéket képezett 
Ricasoli ellen, s mivel a király Ratazzi iránt több 
rokonszenvvel viseltetett, mint Ricasoli iránt, az 
utóbbinak le kollett mondania, s az uj kabinet 
összeállitásával Ratazzi bizatott meg. Miniszteriuma 
rövid életű volt, s bukása után Ratazzi nép- 
szerütlenségbe esvén egészen háttórbe vo- 
nult. Ez évben Wyse-Solmes asszonyt (a ki 
Tür István sogornője) vette nőül, ez excentrikus 
asszonyt, ki sok könyvet irt s uti rajzaiban a ma- 
gyar menekültekről is megemlékezett. Rattazziné a 
Bonaparte család tagja lévén, e házasság még in- 
kább csökkentette Ratazzi népszerüségét, ki1865- 
ben meg is bukott az elnök választásnát. 1867-ben 
ujra a ministerium élén ált, s támogatta Garibáldi 
terveit Róma ellen, de midőn a király is megakarta 
nyerni az eszméknek, Victor Emanuel félve Napo- 
leon haragjától, Ratazzi kormányát elbocsájtá. Ez 
időtől kezdve ujra egyik vezére volt az ellenzék- 
nek, a király mindég nagy rokonszenvvel viselte- 
tett irányában, s betegség idején is kiváló figye- 
lembe részesítette, alig néhány napi betegség után 
halt meg 62 éves korában. Az olasz kamara 
egyik legjelesebb szónokat veszitette el benne. 

Ratazzi, az uj Olaszországnak több izben 
volt kormány-elnöke s egyik legkitünőbb állam 
férfia, csütörtökön reggelféltizkor Frosioneban meg- 
halt, a római kamara elnöke ,nemzeti gyász4-nak 
mondá e halálesetet, s indítványára gyászzászló 
fog lengeni a parlament épületen, melyben ez idő 
alatt nem lesz üles. 

A közönség köréből.*) 
Néhány szó a nők kiképzéséről. 

Koloszvár, jun. 6. 1873. 
Ha a népnevelés tágas mezejére pillantunk 

azonnal szembetünően kimagaslik a nők kiképzése. 
A nők kiképzése igen fontos és nélkülözhetlen, 
mivel egy részről ezek adják meg a gyermekek- 
nek az első nevelést s ha ők tudják és átlátják a ne- 
velésnek czélját, akkor igen tapintatosan fogják a 
gyermekeket nevelni De ha kiképzésben maguk 
sem részesülnek, akkor nem tudják mi a helyes, 
mi a szükséges, mit kell a gyermeknek megszok- 
ni, és mitől kell őt elszoktatni; az ily tudatlansága 
a szülőknek nem engedi meg azt, hogy helyesen 
neveljenek, s azért majd az önzés majd elkényez- 
tetés s. m, f, tulzásába esnek, mert a gyermek 
zsenge korában a férj rendesen hívatásával levén 
elfoglalva, á nevelés csak is az anyára esik, Igaz 

pest, a nők még nem birnak elég önállósággal 
Németország, Svájcz, Eszak-Amerikában, Aungolor-- 
szágban stb. ott a nők annyira kiképeztetnek, hogy 
ezek magasb hivatalokat is kellőleg betöltenek, 
vannak ott például tanárnők, orvos, jegyző, könyv- 
viteli stb, hivatásukat pontosan betöltő nők; mily 
lélekemelő, ahol a nő a férival egyült, a haza ja- 
vát, a közmivelődést munkálja, a közhaszonért dol- 
gozik! Főn emlitett helyeken minden leány gyet- 
mek 6 éves korától kezdve az iskolábajár, a hol 
6—T évig tanul s azután lép valamólyik pályára, 
sőt mi több maga a köznép leányai is kötelesek is- 
kolába járni. 

ők kiképzése nálunk 
vel köznépünk, nem 

) Erovatban megjelenő czikkért csak a sajtóha- 
tósággal szemben vállal felelősséget a Szerk, 

mére az intézet min 

doskodik, remélli to 
ugyan, hogy itt nálunk hazai viszonyainkhoz keé- gyan, hogy y 

Cs. kir. arany —. 
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mneveltetné, sőt visszataríja az 
a leányokat; ha be nák ő' 
dés van-e iskola, van-e tani 
kolát és tapintatos tanitót). A 
mészet kinyilik, midőn a libákhoz őrző kell, 
a mezei munka ideje elérkezik, azonnal kive 
iskolából leányaikat, s a fön említett h 
ságokért egész életőknek virágait elves 
lik a leányokat köznépünknél. 

A tehetősbb szülék, leán 
fogadnak. A nevelőnő megtanitj 
németül, angolul, énekelni, zon 
szép, de nem kell mellőzni : 
nüllik, hogy és miként kelljen mint j 
gyermekét nevelni, pedig erről szó sincs. 
dajkára bizzák a gyermekeket. 

Nők nálunk is vannak hivatalban s 
müűködnek, eddig tanitónék, távirdászati, 

kola kényszer, ugyan hazánkban is b 
hozva, de ez még se ké Sznépünk 
legyőzni. Például felhozom 
Mint tanitő működvén az alföldön, felszóliték 
földmivest, hogy két leányát küldj i 
Következőleg felelt: „Szeret 
csol nekem! Én se tudok semmit azért 
megélek. 4 

Nincs-e ezen vélemény általában 
népünknél ? Sajnos, hogy igen. 

Ezen hbiányon ugy lenne segitve, a 
nevelés jobb lendületet ugy nyerne, ha a nők ! 

kiképzéséről gondoskodva lenne. Továbbá tapi 
tatos tanitókra kell bizni a nevelést, 
gyermekek kedvét, az iskoláztatás ir 
teni. annak czélszerüségét bizonyi 
szülőket a népnevelés fontosságán smeré. 
vezethetik. Maga az iskola is legyen olyan h 
hová a gyermekek lelki örömmel 
pedig elhanyagolt, ronda, ezélszerütl 

Handelemann J 
másod éves tanitó, 

elterjedve köz 

Biasini gyorsutazási menetrendje 
1873 márczius 10-től. 

A magyar keleti vasut menetren 
10-én megváltoztatván, következ dő me 
dekindunkk 

Kolozsvárról Tordára és Felvinc 
ponként háromszor, reggeli 8, délutát 
véli 7 órakor, a délutáni ! 
Segesvárt, Károlyfehérvá 
várakozás nélkül, az estv 
kocsi a Marosvásárhelyre 
kozik várakozás nélkül. 

Felvinczről Tordára és Kolozsvárra indul n 
ponként kétszer, éjjeli 1 órakor a Marosvásá 
felől jövő utasokkal, és reggeli 5 és 6 órak 
Nagyszeben, Segesvár, Károlyfehérvár és 
folől jövő utasokkal, ezen 5 és G órai indt 
mindég két gyorskocsi fog Felvinczen lenni, 
hogy bármennyi utas jönne i árom irányb 
tovább szállitásra bizonyosa 

lozsvárról Tordáig vagy vissza 2 ft, tulsuly : 
Kolozsvárról Felvinczig vagy vissza I-ső és 
belső Coupe 4 ft, hátulsó Coupe 3 ft 
suly 4 kr. Kolozsvárról Szamosujvárig 

suly 4 kr. Á közbeeső kissebb állomások 
ezárjával mértfőldenként számittatnak, a 
jegyzéssel, hogy a megkozdet 
mitaik 

Minthogy a t. cz. 

London 112. 
—. 20 Íra 
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és eladást, bérbeadást ujanjavitott s ujabb időben legkeresettebb 
Törk gyárak vendég- H 0 R D 0 Z H A T Ó J É a P I N C Z Í K dijul annak, ki betudja bizonyitani, 

enfélében, osaládi tudósítá- gyára, ajánlja legjelesebb jégpinczéitsőr és bor sat. számára, jég -hűtő hogy kolozsvári papirkereskedő 
tbre vonarkozó készülékek, ételek, tej, hús, zsirneműek sat eltartására, vizhü tő készü- z 
Hi i r d et é se k lékeit, fagylalt- gépeités reservoirj ait fagylalt számára, aránylag leg- K E R ES 7 T E S V P A L 

olcsóbb árban. Ajánlja továbbá az emlitett czég pezsgő- és önpezsgő-csapj ait 

gfelszámitás nélkül a különféle czó- donféle igazitásokat eszközöl, valamin csapokat és dugaszokat ujakkal becserél. M e g- 
a legalkalmasabb lapokban gyorsan és endelés okct az említett tárgyakra, valamint vendéglők és kocsmák be- bárkinek is, említett papirgyár terményeit valahol vagy valaha 

mg Lipótés társa áregyzékkel szolzál a 
zi irodaja Budapest, fr- (yári tőraktár, Bécs, Wieden, Heumühlgasse Nr. 2. vagy árusítaná áelémez is 
dőutoza 1. Rendkivül előnyös Ezennel megnyittatott a pályázat 

szerencse ajánlat. bvs ve r te 
Fein Concept: F. A. Nr. 1. 2. 3. 4. ő. G. 

3 fr. 25 3 fr. 85 5 fr. 50 6 fr.40 Tfr. 50 9 fr. 

TefenCse es áldás Cohnnál Rendes Concept: O. A. Nr. 1. 2?23 4. s. 6 
- m 2 fr. 70 3 fr. 20 4 fr. 50 5 fr. 50 6fr. 50 8 fr. 

Nagy, a hamburgi államtól biztositott pénz-kisorolás több mint rizmánként. 

768 57 (s3) z 
rovisio nélkü HBollinger Feremnez bécsi gépmérmök Egy ezer darab magyar kir. vert arany 

árjogyzék szorinti árakban, porto és S hordódu gaszait, pincze felvonóit, jégkészülékekkel és a nélkül, s min- mint a görgényi meritett papirgyár raktárnoka 

nyosabban szétküld rendezésére elfogad, pontosan és jutányosan teljesit, s kivánatra mintákkal és az eredeti gyári árnál magasabb árba árulta 

1000 darab magy. kir. vert arany elnyerésére. 

T. 

T1. 

T. 

10 fr. 

2 millió 661,400 tallér nyereménynyel. - 
e Ezen előnyös pénzkisorsolás ismét tetemesen bővitve van nyeremények- D é Lá ló 
= kel. Csak 84.500 sorsjegye van, s kevés hónap alatt 7 osztályban következő emj N SZ 

= - re ketsb asst ,0 oooevremány ózallsg g m. k. egyetemi könyvárusnál Kolozsvártt megjelent 
, nöősen , , , 2-szer 12, 

10 000, 3-szor 8000, 8-szor 6000, 6-szor 4800, 18-szor 4000, 11-szer C8 általa minden könyvkereskedésben kapható: 
s s 3200, 12-szer 2400, 32-szer 2000, 3-szor 1600, 65-szőr 1200, 204-szer 800, l 
2ő z 3-szor 600, 2-szer 480, 412-szer 400, 412-szer 200, 10-szer 120, 472-szer OZSV F dri H e 

80, 19800- 44, 22330-szor 40, 2 é ér. ; SzOr vet vmy ta muF- Oklevéltárral. (I.) Ős-, 0- és középkor. (513. Kr. e - 1540. Kr. u.) 
e - Egy külön kötet világositó rajzokkal. C36 tábla.) 
e f. é. junius 18-arés 19-re Irta Jakab Elek, 

van határozva, s 70-- Tta daka e 
geg egy egész eredeti sorsjegy ára csak 3 frt o. ért. Ára 10 frt. s2n 

egy föl ,„1 E minden tekintetben nagy, epochalis munkát itt hosszasan dicsérgetni és aján- 
ez éd 32 é 290 kr. o. ért. lani feleslegesnek tartom, csak annyit kivánok megjegyezni, hogy Kolozsvár város e 

sa e gy od ál 1ell k munka kiadásával magának maradandó emléket emelt. Siessen tehát e város értelmes 
= és én ezen eredeti, amipecsétte el átott sorsjegyeket (nem tilos igérvénye-. közönsége, e munkát pártfogása alá venni és terjeszteni, hogy a nagyszorgalmu és 

ket vagy magán sorsjegyeket) az árnak bérmentes beküldése mellett a legtávolabb szaktudós iróba minél tobb kedvet öntsön e munka folytatására, melynek legérdekesebb 
vidékekre is azonnal megküldöm. része az ujabbkor története lesz. A ki megszerezte magának ezen 3 részből álló első 

A hivatalos yeremény-lajstrom kötetet, az bizonyára érdekkel fogja lapozgatni és benne buvárkodni, s a folytatását 
s minden áron megszerezi magának. 

s a nyeremények megküldését 
e a huzás után azonnal pontosan és titoktartással eszközlőm. s 

Üzletem tudvalevőleg a legrégibb és legszerencsésebb, mert a résztvevők - , g 
nálam már a legfőbb 100 000, 60 000, 50 000, többször 40 000, 25,000, V e 0 eve ar 
20,000 izen gyakran 15,000, 12.000, 10,000, s csak közelebbről május ha- ' 
vában a 100,000 talléros fönyereményt nyerték meg, hivatalos kimutatások . . , 

s szerint Kiadja a m. történelmi társulat kolozsvári bizottsága, 
szerkesztette Cohu Láz. Sams. szaká trot 

Eanaburgoan, á v 
m főügynökségi, bank- és váltóüzlet. I. kötet 1211 - 1519. 1872 Ara 2 forint. 

Kolozsvártt, főtér báró Bánffy-ház, és központi irodája 

KERESZTESY PÁL PAPIR-ŐZLETÉBEN 
fötér, Gyulay-ház, felvállal mindennemü 

KÖNYVNYOMDAI MUNKÁKAT. 
Alólirt könyvnyomda tisztelettel tudatja a helybeli és vidéki t. ez. közönséggel, hogy újonanfelszerelt és ízletes betükkel ellátott nyomdája azon kellemes helyzetben 

v hogy mindennemü yoOnaciai mmegrendielést elfogad, u. m. 

könyvek, bázuelt, bazai uyelveu, körözvények, rovatos ivek, árjegyzékek, számlák, falragaszok, név- és meghivójegyek, gyászhirek, 

baromútlevelek vásárczédulák atb. 9tb. a lebető fegjutásujosabb ázak, gyotb és Poutos szolálat iellett. 

k LEGÚJABB MINTÁJU NÉVJEGYEK 100 DARABIJA 1 frt. 

FLVALL AI. ÖNYOMDAI MUINAT IS. 

HIVATALOS MUNKAKA NÉLVE 
miután Keresztesy Pál papir-űzletével és ez viszont a nyomdával egyesült — biztositékot nyujt arra nézve, hogy a papirok a le

gelső papir-gyárakból szereztet- 

ne be, és azok a hivatalos munkákhoz valódi gyári áron számittatnak, és a legszükségesebb mintázatokból kész raktárt tart, a meglevőket postafordultával, a szo- 
za 

am formájukat pedig a legrövidebb idő alatt elkésziti. 

e Minden nmegrendelést kérünk egyenesen a nyomdába küldeni, hol a legnagyobb pontosság biztosi
ttatik. 

Gámán lános örökösei könyvnyomdála 

s
 

János örököseinél Kolozsvártt. Nyomatott Gámán 


